
  Observations importantes sur le manuel des accouchemens. Premiere partie, Où
l'on trouve tout ce qui est nécessaire pour les opérations qui les concernent, & l'on
fait voir de quelle maniere, dans le cas d'une nécessité pressante, on peut, sans avoir
recours aux instrumens, remettre dans une situation convenable, ou tirer par les
pieds, d'une matrice oblique ou directe, les enfans mal situés, vivans, ou morts, sans
les endommager, ni la mere. Traduites du latin de M. Henry de Deventer, docteur en
médecine, & augmenté de reflexions sur les points les plus interessans, par Jacques-
Jean Bruier d'Ablaincourt, docteur en la même faculté.@Observations importantes
sur le manuel des accouchemens. Seconde partie, où l'on fait voir la nécessité
d'examiner les corps des femmes mortes sans accoucher, afin de connoître si la sage-
femme a été la cause de la mort de la mere, & de l'enfant ; et où l'on donne des avis
importans à tous les maris qui s'interessent à la conservation de leurs femmes, & de
leurs enfans, traduites du latin de M. Henry de Deventer, docteur en médecine, par
Jacques-Jean Bruier d'Ablaincourt, docteur en la même faculté. 
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